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In the article the questions concerning the problem of auditive (comprehension) skills development are
being considered. Independent students’ work with listening comprehension is a complex dynamic process
requiring good skills. It is mentioned that the inclusion of listening comprehension in the students of language
specialties’ independent work should be based on familiarizing them with the types and strategies of the
listening comprehension. The difficulties related to the conditions of perception are the tempo of speaking,
which depends on the type of text, the importance of information, the individual characteristics of the
speaker and the language. When using the Internet for the development of listening comprehension skills
the fear of listening to foreign speech is reduced through the use of videos, which serve as a support for the
understanding of the basic content of the statement. Training exercises, sites for training auditive skills are

offered in the article.
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he listening comprehension takes an import-
ant place in the system of teaching of foreign
languages, as the process of perception of foreign
speech aurally, relating to the mechanisms of con-
centration the student’s attention and requiring the
development of skills in this type of speech activity.

The problem. Listening comprehension is the
receptive type of speech activity, which is the
simultaneous perception and comprehension of
the speech aurally, and is an independent type of
speech activity that has its own goals, tasks, the
subject and the result. During listening compre-
hension the complex perceptual and mnemonic ac-
tivity and mental operations of analysis, synthesis,
deduction, induction, comparison, opposition, ab-
straction, specification etc. are being performed.
The process of listening comprehension begins
with the perception. The correctness and the pre-
ciseness of the perception are based on the work of
the formation of hearing and pronunciation skills.
The perception should be fast, it should be equal
to the tempo of the speaker’s speech.

The analysis of research work and publications.
The perception is accompanied by the process of
recognition or identification of words, idioms, con-
structions. V. A. Artemov emphasizes that «due to
the sensual and visual presenting of the material
the mobilization of student’s mental activity takes
place exciting the interest to the study of a foreign
language...reducing fatigue, developing the cre-
ative imagination» [1, p. 12].

M. Ya. Demyanenko distinguishes two types
of visibility: the external, that is, visual, audito-
ry, audiovisual, and internal or linguistic visibili-
ty [2, p. 5]. The visual visibility is represented by
the display of the objects, actions, pictures, tables,
graphs, charts. Auditory clarity, being provided
by sound recording and reproducing equipment,
provides a sound standards, the development of
understanding and speaking skills.

K. A. Lazarenko says about the literal transla-
tion of phrases and sentences which helps to un-
derstand their components being a peculiar form
of linguistic clarity stressing that this technique
should be used cautiously, as it often distorts the

rules of the native language [4, p. 8]. The idea that
foreign language teaching should be started with
listening comprehension is expressed by the En-
glish researcher Harold Palmer [5, p. 3]

Independent students’ work with listening com-
prehension is a complex dynamic process requiring
good skills of: perception, division of the flow of
speech and differentiation of perceptible sounds
and their complexes. A person who does not know
the language thinks that he hears a continuous
stream of strange sounds. For understanding it
is necessary to isolate the words, syntagms. The
mechanism of speech segmentation is responsible
for that. Auditory perception keeps the perceived
words and phrases, until the comprehension of the
heard extract will not happen. The better devel-
oped this memory is, the greater the amount of
the unit of perception is.

The relevance of the auditive skills research
is to create self-learning techniques of work to
improve listening comprehension skills of the
students of philological faculties. The object of
present study is a process of learning students of
philological faculties in order to improve listening
comprehension skills. The subject of the research
is skills and methods of the improvement of the
auditory aspects of foreign language speech. The
aim of the research consists of theoretical justi-
fication, the development of the set of exercises
for teaching students of philological departments
to achieve self-improvement of the skills of foreign
listening comprehension and learning model.

According to the aim scientists distinguish ex-
planatory, familiarizing, detailed and critical lis-
tening comprehension; according to the character
of understanding the information: fragmentary,
global, analytical, critical listening comprehension.

Explanatory listening comprehension aims to
provide important information in different situ-
ations of communication. Familiarizing listening
comprehension is the kind of listening compre-
hension that is the most suitable for independent
students’ work. This process occurs without in-
tense concentration with the help of involuntary
memorization. Detailed listening comprehension
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aims to memorize information in details for lat-
er reproduction, which is, as a rule, immediate.
The material for the listening and comprehension
is monologue and dialogue speech. During the pro-
cess of learning a foreign language the efficiency
of detailed listening comprehension is associated
with the understanding of the content and factual

The main difficulties in the initial stage of in-
dependent work with listening comprehension are
phonetic difficulties. The perception of sounds and
their reproduction is at the stage of the primary
skills, phonemic listening is not developed. As for
the lexical and grammatical difficulties, they are
less important than at the advanced stages. Lexi-
cal and grammatical material is used in the same
limited combinations, which are firmly memorized
as a result of repetitions and are easily recognized
by students during the process of listening. In ad-
vanced stages of language learning through lis-
tening comprehension students can meet one-syl-
lable words, poorly distinguishable in speech,
homonyms, homophones and paronyms, polysemic
words, the importance of which can be guessed
only by context.

The main material. The grammatical difficul-
ties majority is associated with the conversion, the
analytical structure of the English language, in
which relations between words are expressed by
changes in the forms of words, word order and the
use of auxiliary words. The student does not often
have enough time to form his thought grammat-
ically, working with listening comprehension in
group, hence there are frequent ellipses, the rep-
etitions, the cases of separation (dislocation) of the
sentence and introductory words.

The Internet provides an excellent organiza-
tion, planning of the process of training in listening
comprehension, facilitates the search of the neces-
sary and interesting information to listen, partici-
pates in the selection of texts for listening compre-
hension of different levels of language skills that
allows not only to intensify the educational pro-
cess, but to use personality-oriented approach. In
general, it will provide the level of language skills,
relevant to the demands of modern society.

In the modern methodology the leading role is
given to the communicative approach and these
principles are formulated on its basis accordingly.
The principle of interactive learning is the need
to form an interactive personality. The principle
of immanence says about the development that is
implemented by sequential conduction of training
in foreign language.

There is a necessity of selecting the material,
taking into account the studied lexicon, the de-
gree of difficulty of texts in connection with the
expected actions of the students, the principle of
communicative approach to the learning, the prin-
ciple of the use of simulation training, the principle
of authenticity, the principle of individuality, the
principle of cultural characteristics of the country.

Nowadays the Internet presents a lot of differ-
ent sites for those who want to increase the level
of knowledge in foreign language. In the Internet
everybody can find exercises to develop listening
comprehension skills for different levels of knowl-
edge of the language. To create such exercises the
Internet versions of the national central channels
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can be used, where there always are topical videos
and amateur sites and projects with audio. When
working with non-professional audio recordings
everybody should, of course, take into account the
quality of the speech sounding. Examples of such
sites can be a project «Memory» and «Linguistic»,
where everybody can find the audio and video re-
cordings on relevant topics. It should be noted that
work on the development of listening comprehen-
sion skills with the use of videos permits to reduce
the fear of students’ listening a foreign language
due to the relevant and interesting information
and visibility.

Thus, when using the Internet for the devel-
opment of listening comprehension skills the fear
of listening to foreign speech is reduced through
the use of videos, which serve as a support for the
understanding of the basic content of the state-
ment; the interest in the subject increased because
the information is actual and constantly updated.
The teachers have an opportunity to create their
own exercises for different levels of language
knowledge. Students can independently make up
exercises and plan the time for execution of the
exercises and the number of listening /viewing of
the material. Phonemic hearing and the ability to
understand not adapted statements of different
character and style, and the ability to imagine and
understand the content of the text are developed.

Site of the company Lucent Technologies, its
division Bell Labs allows you to hear the sound-
ing of any phrase in a foreign language. On the
site http://www.bell-labs.com/project/tts/index.
html you can choose one of the seven languages
(English, German, French, Italian, and Spanish).
Then you have to inscribe something in the chosen
language in the window. After a few seconds the
written will be pronounced, so you can copy pieces
of text, not bothering yourself with re-printing.
All spoken things can be not only listened, but also
kept at the disk in order to go back to listening,
without going to the Internet, if it is necessary.
Preparatory exercises can not provide the acqui-
sition of such complex verbal skills like listening
comprehension, but they help to build the skills of
recognition and understanding of linguistic phe-
nomena, create auditory images of linguistic signs,
train to predict the shape and keep in mind the
perceived signals to their understanding, promote
the ability to extract the information from the
speech, perceived by the ear.

N. V. Eluhina distinguishes the next operations
of the processing of the information in the forma-
tion of listening comprehension skills: transcod-
ing the received signals into larger units and the
separation of essential from non-essential; res-
toration of the semantic content of all messages
using retained in memory semantic milestones;
the creation of orientation of thought due to the
title and exposition; correlation the part and the
whole, highlighting the main ideas, the scope of
the total content, despite the non-understanding
of certain aspects of the message; selection of the
most informative sections of the message; the
logical interpretation of the received information,
the penetration in the implication and identifi-
cation of the emotional tones of speech; depart-
ment of the new from the unknown; preparation
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of judgment on the received information through
forecasting [3, p. 16].

The aim of the preparatory exercises is the
need for prior removal of language or psychologi-
cal difficulties that will permit the auditor to focus
on the perception of the content. Exercises aimed
at the removal of linguistic difficulties include
definition of the meaning of words (using deri-
vational guesses), the definition of the contextual
meaning of different lexical units and grammatical
structures, recognition and understanding of syn-
onymous and antonymous phenomena. Exercises
aimed at the removal of psychological difficulties
promote the development of: forecasting abili-
ties; the capacity of short-term and verbal-logical
memory; the mechanism of equivalent replace-
ments; speech hearing; skills of rolling (reduction)
the inner speech and others.

A special role in the independent usage of listen-
ing comprehension takes the following exercises to
predict the content of the text: to define the con-
tent of all the story due to the first phrase, the first
paragraph, and later to restore the content of the
story due to its final part; to complete the unfin-
ished narration; to suggest a reason for committing
a particular action; to break up the text into the
parts which are completed from the point of view of
the content; to make up a detailed plan of the story
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and to amend the proposed plan; to write down the
key words; to put the events in chronological order;
to allocate the titles, proposed to the paragraphs,
in a sequence that would reflect the development
of the event; to find irrationality that has been as-
sumed in the story; to list the facts of the message
that has been listened; to characterize the charac-
ters of the narration; to guess about which famous
face/object/event it was told in the narration; to
find the data that demonstrates the author's atti-
tude to the events/characters in the text that has
been listened; to determine the difference between
the actions of the characters and their words; to
express the attitude to the events and characters of
the narration that have been listened.

Conclusions. The exercises of this kind devel-
op the students’ creativity, improve memory, and
increase the motivation in learning a foreign lan-
guage. It should not be forgotten that the indepen-
dent work with the usage of listening comprehen-
sion in learning a foreign language should be used
dosed. There is a need in constant observation for
the improvement of the quality of remembering the
content of the text in the dynamics, because the
mechanism of the development of listening compre-
hension skills is complex, which entails an individu-
al approach in teaching the listening comprehension
as one of the most difficult types of speech activity.
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Joubacbkuil neps;kaBHNUI IIeIarOTiyHMII yHiBepCcUTeT

BIUKOPICTAHHSA AYIIIOBAHHS Y IIPOIIECI BUBYEHHS ITHO3EMHOI MOBI
Y IHIUBIAYAJIBHIN POBOTI CTYJEHTIB MOBHIX CIIEIIIAJTBHOCTEN
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Y craTTi pO3IVIARAIOTECA NNUTAHHA, IIOB'A3aHI 3 IPOOJIEMOI0 PO3BUTKY AyIMUTUBHMX HAaBUYOK y CTYLEHTIB
MOBHUX creliasnpHocTell. CaMmocTiina poboTa CTYZEeHTIB 3 ayZiloBaHHAM — CKJIAJHNMII AVMHAMIYHMII IIpoOIlec,
SAKUI BUMAara€e BiAlIpaliboBaHMX BMiHb. BKasaHOo, 1110 BKJIIOUYEHHA ay/Ail0BaHHA B CAMOCTIiHY pobOTy CTYIeHTIB
MOBHUX CIIeIiaJIbHOCTell MOBMHHO OasyBaTucCs Ha O3HAMOMJEHHI iX 3 Bumamm i crparteriAMm ayziloBaHHA.
CryagHolamy, MOB'A3aHNMY 3 YMOBaMM CHOPUIHATTA TEKCTY IIPY ayAiloBaHHI, € TEeMII TOBOPiHHA, AKUI 3a-
JIESKUTDb Bi TUIIY TEeKCTy, BasKJMBOCTI iHpopwmarllii, iHauBinyaapHnx ocobamBocTeil MOBIA i Bixm moBu. Ilpnm
BUKOpPMCTaHHI [HTepHETY AJ1A PO3BUTKY HAaBUYKY ayAiI0BaHHA BHMIKYETHCA CTPax Iepe]] IPOCIyXOBYBaHHAM
IHIIIOMOBHOTO TEKCTY 3a PaXyHOK BMKOPMCTAHHS Bifleo CIOMKeTiB, AKi CJIyTyIOTb OIOPOIO I PO3YMiHHA OC-
HOBHOTO 3MICTy BMCJIOBJIIOBAHHA. B CTATTi IIPONONOHYIOTHCA TPEHYBaJIbHI BIPaBM, BKA3YIOTbCA CAWTU NJIA
JIOTIOMOTY B PO3BUTKY HaBUYKU ayZilOBaHHA.

Karo4doBi cioBa: MOBJIEHHEBA [IiAJBHICTb, ayJilIOBaHHA, CHPUIIHATTHA, ayAWUTVBHA HaBUYKA, MOBJIEHHEBUIL
MOTiK, (POHEMATUIHUI CIIYX.
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Jloubacckuil rocyjapCTBEHHBIN I1€IarOTMYeCKUil YHUBEPCUTET

NCIIOJJb3OBAHME AYJIMNPOBAHNA B ITPOIECCE U3YYEHNA
VMHOCTPAHHOTI'O A3BIKA B MHAVBUJIYAJBHOV PABOTE
CTYJEHTOB A3BIKOBBIX CHEIMAJbHOCTEJ

AnHOTAIUA

B craThe paccMaTpuBalOTCA BOIPOCHI, CBA3aHHbBIE C IPOOJIEMOII Pa3BUTUA ayAUTUBHBIX HABBIKOB y CTYIEHTOB
A3BIKOBBIX crienyaJjubHocTell. CamocToATebHAA paboTa CTYIEeHTOB C ayAMPOBaHMEM ABJAETCA CJIOKHBIM JIVHA-
MUYHBIM IIPOI[ECCOM, TPeOyommM 0TpaboTaHHBIX YMEHMIA. Y Ka3aHO, YTO BKJIIOUEHNE ayIUPOBaHMA B CAMOCTOs-
TeJIbHYI0 paboTy CTYIEHTOB A3bIKOBBIX CIIEIMaJIbHOCTEN JOJIKHO OCHOBBIBATHCSA HA 03HAKOMJIEHUN MX C BUIAMU
Y CTpaTerMaAMI ayAMpoBaHNA. TPy IHOCTAMM, CBA3AHHBIMM C YCJIOBUAMM BOCIPUATHA TEKCTa IIPU ayAMPOBaAHNN
ABJIAIOTCSA TEMII TOBOPEHMs, KOTOPBIN 3aBUCUT OT TUIIA TEKCTa, BajKHOCTU MH(MOPMAINY, OT UHAVBUAYAJIbHBIX
0CODEHHOCTEN TOBOPAIIETO U OT A3bIKa. IIpy ncnosb3oBauuy VIHTepHeTa AJIA Pa3BUTKA HABBIKA ayAMPOBAHNA
CHIPKAETCA CTpax Ilepe] IPOCIYyIIMBAHMEM VMHOA3BIYHON pedy 3a CYET JMCIIOJIb30BAHUA BUJIEOCIO¥KETOB, KOTO-
pble CIysKaT OIOPON JJIs IOHMMAHMSA OCHOBHOTO COJIEPsKaHNsA BbICKA3bIBaHUA. B cTaThbe MpearaloTcs TpeHu-
POBOYHBIE yIIpasKHEHA, YKA3bIBAIOTCA CAMThI JIJIA IIOMOIIM B Pa3BUTUY HABBIKA ayAMPOBAHNUA.

KaroueBble ciioBa: peueBas JeATeJbHOCTb, ayAMpPOBaHNe, BOCIPUATHME, ayAUTVBHOE yMEHMe, IIOTOK pedn,
JoHEMATHUUECKNUIT CTYX.



